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I'o0cexk

In the winter of 1829—1830, deep into the night, the grand salon of the Vicomtesse de
Grandlieu remained dimly lit by flickering candles.

Bumoit 1829—1830 ronos, yOOKON HOUBIO, BEJTMUECTBEHHBIN CAJIOH BUKOHTECCHI Jie ["paHiibe
BCE elE TYCKJIO OCBEIAJICS] MEPIAIOIIMMU CBEYaMHU.

The air was heavy with the scent of expensive perfumes and the faint crackle of a dying
fire.

Bo3myx ObUT IpONUTaH apoMaToM JOPOTHMX JyXOB M JIETKUM TOTPECKMBAHHEM YTacaloliero
OTHSI.

Most guests had already left the gathering, their carriages rumbling away into the cold
Paris streets.

BONBIIMHCTBO TOCTel yKe pa3oluIiCh, UX SKUMAXU TPOMBIXQTH IPOYb IO XOJIOAHBIM MapUX-
CKUM YJTUIAM.

Only two people lingered who were not family: a young, handsome man who glanced at
the clock as it struck one, then politely bid farewell.

OcraBajiuch JMIIb JBOE MOCTOPOHHUX: MOJIOAOM, KPACUBBIN MYKUMHA, KOTOPBIN B3IJISTHYJ
Ha 4achl, KOrJa OHU MPOOUJIH Yac, U BEKJIMBO TOMPOIIIAJICS.

As the sound of his departing carriage echoed through the courtyard, the Vicomtesse
turned her attention to her daughter, Camille, who stood by the fireplace, staring intently at
a delicate, transparent screen that shielded the flames.

Korpa mrym ero oTbe3karoiiero SKumaxa 3XoM pazHeccs 1o ABOPY, BUKOHTecca 0OpaTusia BHU-
MaHMe Ha Jo4b, Kamusuly, CTOSIBIIYIO Y KAMUHA U MPUCTAIBHO CMOTPEBIIYIO Ha U3SIIHBINA MpO3pay-
HBIM KpaH, 3allMIIABIIMN TUIaMs.

Her posture was tense, her ears straining toward the outside noises, which stirred
a mother’s quiet worries.

E€ no3a Obu1a HanpsKEHHOM, YIIIN JIOBUJIM BHEIITHHME 3BYKH, YTO BBI3BAJIO TUXUE MATEPUHCKUE
TPEBOT'H.

«Camille,» the Vicomtesse said softly, approaching her, «if you keep treating young
Comte de Restaud like this evening, I’ll have to ask him not to come here anymore. Listen
to me, dear. If you trust my love for you, let me help guide your choices in life. At seventeen,
you can’t fully understand the past, the future, or how society works. I have just one thing
to tell you: Monsieur de Restaud has a mother who could ruin millions. She’s from humble
origins — a certain Mademoiselle Goriot. People used to talk about her a lot. She treated her
own father so poorly that she doesn’t deserve such a good son. The young Count adores her
and supports her with great loyalty, which is admirable. He’s also kind to his brother and
sister. But as long as his mother is alive, no respectable family would risk giving a daughter —
and her fortune - to him.»

«Kammua, — TMX0 cka3ana BUKOHTeCCa, IOIXO/sl K Hel, — €CJIM Thl Oy/ellb MPOIoIKaTh 00pa-
aThCsl ¢ MOJIOZBIM Tpachom sie Pecto Tak, Kak ceroiHsi BE4epoM, MHE MPHUIETCS MOMPOCUTH €ro
Oonbllie He MPUXONWTH clofa. [locmymai MeHs, goporas. Eciu Tel joBepsienib Moel JoOBH K Teoe,
TI03BOJIb MHE HATIPABJISATh TBOU KU3HEHHBIE BHIOOPHI. B ceMHaIaTh JieT Thl HE MOKEIIb TIOJTHOCTHIO
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TIOHSATH MPOIILIOoe, OyAylllee UM KaK YCTPOEHO OOIIECTBO. 1 MOry cKa3aTh TOJIBKO OIHO: y MChe e
Pecto ecTb MaTh, KOTOpast MOXKET Pa30pUTh MIJLTHOHBL. OHA U3 CKPOMHOTO TIPOMCXOXKICHHS — HeKast
Maziemyasesb [opro. O Helr MHOTO ToBoprii. OHa Tak TUIOXO 00paIanack C COOCTBEHHBIM OTIIOM,
YTO HE 3aCITy’)KMBAET TAKOTO XOPOIIEero chiHa. Mosono rpag o0oxaeT e€ v MoJIepKUBAET C BEJTMKOM
MPEaHHOCTHIO, YTO AOCTOMHO BocxuieHus. OH Takxke 1oOp Kk Opaty u cectpe. Ho noka ero marb
KUBa, HU OQHA yBaXacMasd CEMbs HE pI/ICKHéT oTaaThb 104Yb — U €€ COCTOsTHUE — EMYy.»

The Vicomtesse’s brother and a family friend were finishing a game of piquet nearby.
bpar BukoHTECCHI M APYT CEMbU 3aKaHUYMBAJIU MIAPTUIO B ITUKET HETIOJAVIEKY.

The friend, overhearing bits of the conversation, paused.
Hpyr, noaciyimas 0OpbIBKYM pa3sroBopa, OCTAaHOBUJICSL.

«I caught a few words between you and Mademoiselle de Grandlieu,» he said, «and it
worries me. I think I should add my thoughts. Oh, and I’ve won, Monsieur le Comte,» he
added lightly to his opponent.

«$] yIOBMIJI HECKOJIBKO CJIOB MEXIy BaMH M Majemyasenb 1e ['paHibe, — cka3aia OH, — U 3TO
6ecniokout MeHs. Jlymato, MHe CTOUT 100aBUTh CBOU MBIC/U. O, U 51 BHIUTpaJT, MChe rpad,» — 100aBuII
OH JIETKO K CBOEMY OIMIOHEHTY.

«I’ll leave you and go help your niece.»
«51 ocraBito Bac U MOWAY MOMOTY Balled TUIEMSHHULIE.»

«What sharp ears you have, like a true lawyer!» the Vicomtesse exclaimed with a smile.
«Kaxwue octpble yim y Bac, Kak y HACTOSIIETo aJBOKAaTa!» — BOCKJIMKHYJIa BUKOHTECCA C YIIbIO-
KOM.

«My dear Derville, how did you know what I was whispering to Camille?»
«Moii noporoi [lepBuiib, Kak Bbl y3HaJIH, YTO £ 1entaia Kamuiie?»

«I could tell from your expressions,» Derville replied, settling into a low chair by the fire.
«$] TIOH$LJ 1O BaIlIIM BBIPAKEHUSIM,» — OTBETUI1 [lepBrIIb, ycakMBasiCh B HU3KOE KPECJIO y OTHSI.

Camille’s uncle joined her side, and the Vicomtesse sat on a small stool by the hearth,
between her daughter and Derville.

s KamMusuisl mprcoeJUHUIICS K Hel, a BUKOHTecca cella Ha MaJICHbKUI CTYJT y ovara, Mexy
Jouepbio u [lepBuiem.

«It’s time for a story,» Derville began after a short silence, «one that might change how
you see Ernest de Restaud’s future.»

«[lopa pacckazarb ucrtopuio,» — Hayas JepBuiib mocje KOPOTKOro MOMYaHUs, «TY, YTO MOXKET
M3MEHUTD Baille BuieHne Oyayiero dpHecra e Pecro.»

«A story?» Camille asked eagerly. «Please start right away, monsieur.»
«HUcropuio?» — ¢ HetreprieHneM cripocuiia Kamusia. «[loxanyiicta, Ha4HUTE Cpasy, MChe.»

Derville glanced at the Vicomtesse, signaling that this tale was especially for her.
JlepBuiib B3MJISIHYJT HA BAKOHTECCY, CUTHAIM3UPYSI, YTO 3Ta MOBECTh OCOOCHHO IS HeE.
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The Vicomtesse de Grandlieu was one of the most prominent ladies in the Faubourg
Saint-Germain, thanks to her wealth and ancient lineage.

Bukonrecca e I'panibé Obl1a oiHOM M3 caMbIX Bbipaionmxcs 1am B @odypre Cen-Kepmen
Omarogapsi cBoeMy OOraTCTBY U IPEBHEMY POJY.

It might seem odd for a Paris lawyer like Derville to speak so casually in her home or
feel so comfortable there, but there was a good reason.

MoskeT moKa3aThCsi CTPAHHBIM, UTO MAPWKCKHUIA aIBOKAT Bpoje [lepBuiisi TOBOPUT Tak HeIpu-
HYXIEHHO B €€ JOMe WJIM YyBCTBYET ceOs1 Tak KOM(OPTHO TaM, HO Ha TO ObLjIa BeCKasi MPUUYMHA.

When she returned to France with the royal family after the Revolution, she lived in Paris
on a modest pension from Louis XVIII, which was humiliating.

Korna ona BepHynach Bo ®paHIMIO C KOPOJIEBCKOI ceMbEl mnocie Pepomonuu, oHa sxuia
B [lapmxe Ha ckpomHyto nieHcHio ot JliogoBuka X VIII, 4to ObUIO0 YHU3UTETHHO.

Her family hotel had been sold off by the Republic.
E€ cemeitnbiii otens ObuT ipoaH PecryOnmkoii.

Derville discovered flaws in the sale and fought to get it back for her.
JepBuiib 0OHAPYKUJT U3bSHBI B TIPOAake U OOPOJICs, YTOOBI BEPHYTH €T0 CH.

Encouraged, he used clever legal arguments to reclaim the Forest of Liceney and other
properties that the Emperor had given away.

BoonyimeBnéHHbIN, OH UCIIONb30BAJI XUTPHIE IOPUINIECKHE apryMeHThI, YTOObl BepHYTh Jlec
Jlucene u npyrue BiaseHusi, Kotopsle MiMmneparop pasua.

Thanks to his efforts, her income grew to sixty thousand francs a year, plus more from
indemnity laws.

Braromapst ero ycuimsm, e€ J0X0j1 BBIPOC JIO MECTUIECATH THICSY (PPAHKOB B TOJI, TUTIOC OOJTbITIe
OT 3aKOHOB O KOMIIEHCAIHSIX.

Derville was honest, knowledgeable, modest, and good company, so he became a trusted
friend of the family.

JepBuib ObUT YeCTEH, 3HAIOII, CKPOMEH M MPUATEH B OOIIEHWH, TaK YTO CTAJ JIOBEPEHHBIM
APYTOM CEMbH.

Through handling her affairs, he gained respect in high society and attracted elite clients.
UYepes BeaeHMe e€ e OH 3aBOEBAJI YBaKEHUE B BBICILIEM OOIIECTBE U MPUBJIEK MUTHBIX K-
eHTOB.

But he didn’t exploit his fame like an ambitious man might.
Ho oH He 3KcIuTyaTHpoBa CBOIO ClIaBy, Kak MOT Obl aMOMIIMO3HBIN YeJIOBEK.

The Vicomtesse urged him to sell his practice and become a magistrate, where her
influence could help him rise quickly, but he always refused.

BuxkonTecca yoexaana ero npoaaTh MpakTUKY U CTaTh MarucTpaToM, rie e€ BIMsSHUE MOIJIO
MMOMOYb EMY 6bICTpO IHOOHATHCA, HO OH BCETraa OTKa3bIBAJICA.
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He visited society only to maintain ties, and sometimes spent evenings at the Hotel de
Grandlieu.

OH nocera oOIECTBO TOMBKO ISl TOJJIEPKaHUsI CBSI3ei U MHOTAa MPOBOAWI Beuepa B Otene
ne ['paniibe.

It was lucky his skills shone through his loyalty to her; otherwise, his career might have
stalled.

Bruto ynavei, 4To ero HaBbIKYM MPOSIBIJINCH Yepe3 MPeIaHHOCTh €if; MHade ero Kaphepa Morjia
3aCTOMOPHTHCS.

Derville wasn’t greedy like some lawyers.
I[epBI/IJIb HE 6]:»UI KaJHbIM, KaK HCKOTOPBIC aABOKATHI.

Since Ernest de Restaud started visiting and Derville noticed Camille’s interest in him,
he had come more often.

C tex nop, kak DpHect ae Pecro Hauvan nocemars u lepBuib 3amerus uatepec Kamuist
K HEMY, OH CTAJI IPUXOAUTD Yallic.

Just days ago at a ball, standing near Camille, he had pointed to the Count and said,
«It’s a shame that young man doesn’t have two or three million francs, isn’t it?»

Bcero Heckobko IHel Hazal Ha Oaity, cTos psaaoM ¢ Kamusuioid, oH yka3as Ha rpada v cKas3ar:
«KaJib, 4TO y 3TOr0 MOJIOIOrO YeIOBeKa HET IBYX WM TPEX MUJUIMOHOB (PPAHKOB, HE TaK JIK 7»

«Is it really a shame?» Camille replied. «I don’t think so. Monsieur de Restaud is
talented, well-educated, and his boss at the ministry likes him. He’ll be important one day.
That ’young man’ will have all the money he needs when he gains power.»

«ITO NIENCTBUTENILHO Kajb?» — orBeTwna Kamummia. «f Ttak He nymain. Mcwee ne Pecto
TAJIAHTJIMB, XOPOIIO 00pa30BaH, M €ro HauYaJIbHUK B MHUHUCTEPCTBE JIOOUT ero. OH cTaHeT BaXKHbIM
OTHAKBI. DTOT ,,MOJIOION YeJIOBEK " TIOJyYHT BCE JICHBIU, UTO €My HYXHBI, KOT/Ia OOPeTET BIACTh.»

«Yes, but what if he were rich now?»
«Jla, HO 4YTO ecym ObI OH ObLT Oorar ceityac?»

«Rich now?» Camille said, her cheeks turning pink. «Then every girl here would fight
over him.»

«borar ceftuac?» — ckazayna Kamuia, e€ meéku nokpacHenu. «Torga kaxjas AeBYIIKa 37€Ch
6oposack Obl 32 HETO.»

She glanced at the dancers.
OHa B3[IsIHYJIa HA TAHIYIOIIHX.

«And then,» Derville continued, «xMademoiselle de Grandlieu might not be the one he
looks at so often. That’s why you’re blushing! You like him, don’t you? Come on, admit it.»

«W torpa,» — nponomkun JlepBuiib, «Majgemyasesb ae [ panibé Morsa Ol He ObITh TOH, Ha KOTO
OH TaK yacTo cMoTpuT. BoT mouemy BbI KpacHeete! Brl mobute ero, e Tak m? Hy xke, nmpusHaiitech.»

Camille stood up abruptly.
Kamwuia pe3ko Bcrana.
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«She loves him,» Derville thought to himself.
«OHa 06Ut ero,» — nogymai JepBuiib mpo ceosl.

From that night, Camille had been unusually kind to Derville, who supported her
feelings for Ernest.

C ot Houn Kamuiia 6pu1a HeoObruaitHo 100pa K [lepBriTio, KOTOPBIH MOIIEPKUBAI € UyBCTBA
K DpHecTy.

Before, she respected him for the family’s debts to him, but it was polite rather than
warm.
PanpIrie oHa yBaxana ero 3a JOJATH CEMbH Mepei HUM, HO 9TO ObUIO BEXJIMBO, a HE TEIUIO.

Her manners and voice always reminded him of their social gap.
E€ maHepsl 1 rojioc Beerja HaloMHUHAIM €My O MX COLIMAIbHOM MPOMACTH.

Gratitude can be a burden that the next generation ignores.
bnaropapHoCTh MOKET OBITH OpeMeHeM, KOTOpOe CIIeAyolee OKOJIEHUE UTHOPUPYET.

«This adventure,» Derville said, pausing, «reminds me of the one romantic episode in my
life. You’re smiling already - it sounds funny for a lawyer to talk about romance, right?
But I was twenty-five once, like anyone, and I’d seen strange things even then. I’ll start with
someone you couldn’t have known: a moneylender.

«3Ta aBaHTIOPa,» — cKasas [lepBuiib, clieiaB nay3y, «HallOMUHAET MHE €IMHCTBEHHbII pOMaH-
TUYECKUU 3MU30]] B MOel Ku3HU. Bbl yke ynbiOaetech — 3ByYUT 3a0aBHO, KOTJA aJIBOKAT TOBOPHT
0 pomaHTHKe, BepHO? Ho MHe ObUIO TBa/IIIATh MTATH OMHAXK/IBI, KAK U BCEM, U 51 BUJIEJ CTPAHHBIC BEIIN
Jaxe Toraa. Sl HauHy ¢ KOro-To, KOro Bbl HE MOIUIM 3HAaTh: POCTOBLIMKA.

Can you picture his pale, yellowish face? I’d call it a 'moon face,» like tarnished silver.

His hair was gray like iron, neatly combed and flat. His features looked like they were
made of bronze — cold and unchanging, like Talleyrand. Small yellow eyes, almost without
lashes, peeked from under a worn cap, as if afraid of light. His lips were thin, like those in old
paintings of alchemists or withered men. His nose ended in a sharp point, like a drill. He
spoke softly, never getting angry. His age was a mystery — maybe he aged early, or saved his
energy to last forever.

«MosxeTe I Bbl TIPE/ICTABUTh €ro OneqHoe, xkentoBatoe Juio? 1 Obl Ha3Basl €ro «JIyHHbIM
JIMIIOM», KaK MOTyCKHeBIee cepedpo. Ero Boiockl ObUM ceIbIMU, KaK JKele30, aKKypaTHO 3auécaH-
HBIMU ¥ TI0CKUMU. Ero YCPTHI BLITTIAOEIN KaK U3 6p0H3];I — XOJIOOHBIC U HEU3MEHHLIC, KaK Y Tanen-
paHa. MajeHbKHe KENTHIE T71a3a, MOYTH 0e3 PECHUI], BBINISIBIBAIN W3-TIOJ IOHOICHHOW IIAIKH,
CJIOBHO 6OHCI> cBera. Ero FY6bI 6I>UII/I TOHKHUMH, KAaK Ha CTApPbIX KaAPpTUHAX AJIXUMHKOB WJIN UCCOX-
X MYXYUH. Ero noc 3akanumBaics OCTPbIM KOHUYHMKOM, KaK CBEPJIO. On TOBOpUJI TUXO, HUKOIrJa
He 3715ick. Ero Bo3pacT ObUT 3aragkoi — MOXeT, OH COCTAPHUJICS PaHO, WU COEPET SHEPruio, YTOObI
JJINTBCS BEYHO.
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